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H 1: JP-KR / KR-JP Translation Performance Comparison
Target Language Model Type BLEU | BLEURT | COMET | ROUGE-1
Text-Only 14.43 49.22 79.41 51.31
Text+Image | 13.61 49.57 79.49 49.91
Text-Only 14.25 46.40 75.16 47.40
Text+Image | 15.71 49.22 77.42 48.37
Text-Only 1.44 58.52 84.20 24.33
Text+Image 347 59.73 84.48 24.65
Text-Only 0.36 5331 83.50 23.76
Text+Image | 1.59 56.14 83.16 23.58
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